PEDOMAN TRANSLITERAS

Daam naskah skripsi sering dijumpa nama dan istilah teknis
(technical term) yang berasal dari bahasa Arab, ditulis dengan tulisan Latin.
Tranditerasi harus dilakukan dengan taat kaidah trandliterasi. Sebagai pedoman
tranditerasi dalam skripsi ini mempedomani buku Pedoman IAIN Imam Bonjol
Padang (Pedoman Penulisan karya Ilmiyah) tahun 2015/2016. Berikut ini
disgjikan daftar abjad Arab dan trandliterasinya dalam huruf Latin:

Huruf Nama Huruf Latin Huruf Nama Huruf
Arab Arab Latin
\ Alif Tidak L Tha Th
dilambangkan
- Ba B L Zha Zh
< Ta ¢ "Ain
& Tsa Ts ¢ Ghain Gh
z Jm J < Fa F
« Ha H é Qaf Q
¢ Kha Kh 4 K af K
2 Da D J Lam L
3 Za Dz N Mim M
B Ra R o Nun N
J Za Z ) Wau W
o Sin S ° Ha H
A Syin Sy . Hamzah )
o= Shad Sh ; Ta alat
o= Dhad Dh < Ya Y




Catatan:

a. Voca Tungga (monoftong)
(<) (fathah) = a, misalnya (2~>) ditulis jahada.
b. Voca Rangkap (diftong)
(=) (kasrah) =i, misalnya (J) ditulis suila.
c. Voca Panjang (maddah)
( &) (dhommah) = u, misalnya (s.s.) ditulis ruwiya.
d. TaMarbuthah (3)
Ta marbuthah hidup atau mendapat harakat fathah, kasrah, dan dhammah,
trangdliterasinya /t/, misalnya ( kel 4e )dll) = ditulis al-syar’iyat al-
muthahharah.
e. Syaddah (tasydid)
Syaddah yang dalam sistim tulisan Arab dilambangkan dengan tanda
( & ), daam tranditerasi dilambangkan dengan huruf, yakni huruf yang
sama denan mendapat tanda syaddah, ( 33>« , 4<3s ) ditulis mugaddimah,
mujaddid.
f. KataSandang
Kata sandang dalam sistim tulis Arab dilambangkan denga huruf ( J!)
tranditerasinya adalah /al/, misalnya ( 2l J &l ) ditulis al-gaul al-mufid.
g. Hamzah
Untuk hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata ditrandliterasikan
dengan apostrof. Adapun hamzah yang terletak di awal kata tidak
dilambangkan karena dalam tulisan Arab, huruf hamzah menjadi alif.
Misanya ( 4l sl |4l ) ditulis a’immah, ummana’, ilaih. Penulisan
seperti ini dikecualikan:
1) Namaatau kata yang dirangkai dengan kata Allah, ditulis menjadi satu,
seperti (4 xe ) ditulis “Abdullah, (4 ) ditulisilallah.
2) Untuk kata yang diserap secara baku dalam bahasa Indonesia, ditulis
dengan gaan Indonesia seperti ( 3>b= ) ditulis salat, ( <w= ) ditulis
hadis.
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3) Untuk nama-nama kota yang sudah populer dengan tulisan latin, ditulis
sesuai dengan nama populer tersebut seperti ( 348 ) ditulis Cairo,

(#wa = ditulis Damaskus, o2 = ditulis Yordania

DAFTAR SINGKATAN :

CD : Compact Disc

Cet. : Cetakan

H.R : Hadis Riwayat

h. : Halaman

H. : Hijriyah

M. : Masehi

Q.S : Qur’an Surah

RA : Radhiyallahu ‘anhu (4ic & o)
SAW : Shaadlahu ‘alaihi wa Sallam (aldls ae &) La)
SWT : Subhanahu wa Ta’ala ( Al )
Terj. : Terjemahan

tn. : Tanpa nama

tp. : Tanpa penerbit

tt. : Tanpatahun

ttp. : Tanpa tempat
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